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新一年的RSG已於8月3日開始了！RSG追求材料請進入網站:� HYPERLINK "http://www.rsgamen.org/" �RSGAmen.org�.





 禱告事項 Prayer Items


求主祝福北加州要來的勞工節相調特會(8/29 ~9/1)，願主藉著身體上各肢體的申言，說出如何『照著基督在成肉體、總括、和加強之三個時期的豐滿職事，經歷並享受基督，而在祂的工作上充盈滿溢』，並為聖徒們進入申言的預備禱告；Pray for the blessing for the  upcoming Northern California Labor Day Blending Conference during the period of Aug 29-Sep 1. May the Lord speak forth how to “Experience and Enjoy Christ to Abound in the Work of Christ , According to His Full Ministry of Three Stages—Incarnation, Inclusion, and Intensification” through the prophecy of the members of the body. Also pray for saints entering into the prophecy preparation.
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今日(8/24)會後整潔 Cleaning Area


一會所：北區、English


二會所：南6排


三會所：東2排、中區
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報告事項 Announcements


本週聚會Weekly Meetings：


週二(08/26)PSRP 9:30am (二會所) 


8:00pm分區禱告聚會Prayer Meeting


週三(08/27) 8:00pm勞工節申言操練(二會所)


週四(08/28) 9:30am生命讀經追求(二會所)


週五至下週一於Burlingame Hyatt Hotel勞工節特會Labor Day Conference


週五(08/29) 8:00pm  Message 1*


週六(08/30) 9:00am  Message 2


              11:00am  Message 3


                7:00pm  Message 4


主日(08/31) 9:30am 主日擘餅Lord’s Table*


10:15am  Overview*


11:00am  Message 5*


7:00pm   Message 6


週一(09/01) 9:00am  Message 7


 10:45am  Conclusion*


      (* meaning all languages)


2008年秋季初信班將於9/14開始，為期八週，課程內容包括聚會、呼求主名、禱讀主話、晨晨復興、唱詩、禱告、讀經、認識召會。目標為訓練初信聖徒能正常喫喝主話並享受召會生活。歡迎所有得救三年以下之初信聖徒，踴躍報名參加。


時間：每主日上午10:00-12:00


地點：二會所


下週三8:00pm勞工節特會申言操練，將於二會所與Berkeley及Oakland聖徒集中演練，歡迎所有聖徒參加扶持。


楊張玉佩姊妹手術後身體極端虛弱，需要足夠         的休息，請聖徒暫時不前往看望(除非預約)，並請體諒姊妹未能回覆電話。若有負擔服事玉佩姊妹者，請電656-8899聯絡宋肖琪姊妹。If you would like to help Sister Peggy, please   contact Sister Josephen Sung at 656-889


於德州布蘭諾舉行的「美加華語暑期訓練」之錄影可至www.gospel123.org 觀看。其快訊可於下列網站下載：� HYPERLINK "http://www.mswe1.org/NJtraining/2008/2008" ��www.mswe1.org/NJtraining/2008/2008�





所以，我們要看見，自私是大難處。我們要學習感覺對方的感覺，要學習摸出對方的痛苦，摸出對方的喜樂，要知道對方所怕的，要知道對方所恨的，要知道對方的難處，要知道對方的傾向。一個人一主觀，就不能作好的丈夫。一個人一主觀，就不能作好的妻子。所有主觀的人都是自私的人。連自愛都是主觀的。��我們必須看見，婚姻有一個基本的條件，就是學習討對方的歡喜。你如果討對方的歡喜，你自己就要客觀，不主觀。不是你歡喜不歡喜，乃是要他歡喜。要學習找出他的喜歡，要學習明白對方的意思，要學習了解對方的看法。要學習站在他那一邊來明白他自己，也要學習站在他那一邊來明白你自己。要學習在可能的範圍裏犧牲你自己的感覺，犧牲你自己的意見，犧牲你自己的看法。尋求明白，尋求領會，尋求捨己，尋求愛。如果這樣，這一個家庭的難處就相當的少。





有許多男的，結婚之後，在家庭裏沒有想別的，就是想他是全宇宙的中心，好像整個宇宙都是環繞著他。今天我娶一個妻子，接到我家裏來，是為我生活的利益，是為著我生活的好處。結果，這個家庭定規出事情，如果一個妻子以為說，我是宇宙的中心，所有的人都應當為我而活，所有的人都應當為著我的喜樂。我找到了一個人，就能彀達到我奴役的目的。所有的人都在她的四圍，她是中心。現在她把丈夫拿來，要達到她的目的。你馬上看見，這一個婚姻定規失敗。這一個婚姻是利己的婚姻。這一件事，弟兄姊妹要好好的注意。不然的話，家庭一定不會好。（下接二版）�











我在上海，常常和家庭來往。在我旅行的時候，也常常和家庭來往。家庭裏的問題，所爭的都是非常小的事。在旁的人面前，在朋友面前，以為是小的事，是無所謂的。但是，這些小的事，天天如此，常常如此，到一個地步，對方的忍耐都用光了，這一個家庭馬上就要出非常重大的問題。��所以，你們在神的面前要看見說，兩個人同居是非常細嫩的事，不是容易的事，不要以為可以隨便。你所以為不要緊的事，剛好是另外一個人所恨的事，他就以為你給他精神上的虐待了。��柒　不能自私��第七，在家庭裏有另外一個條件，非常要緊，就是不能自私。��你如果結婚，你就得活出來像一個與人結婚的人。你不能活出來不像一個結婚的人。一個人結婚，林前七章說，要討對方的喜悅。家庭的難處，恐怕自私算是最大原因之一。��我記得，在美國有一個牧師，給人行婚禮，一生之中行了七百五十多對。他在每一次婚禮裏講道，都勸新婚的人注意一件事，就是不能自私。要結婚，就要有愛，不要自私。當這一個牧師年老的時候，就寫信出去問那些結婚的人，這時候的情形如何。他們回信來說，家庭還是快樂的，因為不自私。以美國來說，這一個情形是特別的。在美國的婚姻中，有四分之一是離婚的。但是，這七百多對都很快樂。





夫婦  (六)�





（上接一版）


捌　必須給對方有自由，秘密，私有物��在家庭裏，也必須給對方有相當的自由，給對方有相當的秘密，給對方有私有物。��有許多的家庭，妻子沒有任何的權利。也有許多的家庭，丈夫沒有任何的權利。結果，這個家庭定規出事情。一個家庭裏，作丈夫的也好，作妻子的也好，基本要記得一個事實，就是說，你能彀愛全世界任何種的人，但有一種人你不能愛，就是腓立比的禁卒。沒有一個人能彀愛禁卒，愛典獄官，愛要你作囚犯的。凡叫你失去自由的，沒有一個人能彀愛他。請你們記得，有許多丈夫，對於他的妻子是一個典獄官。你盼望你的妻子愛你，你就是盼望一個囚犯來愛一個典獄官。這是沒有可能的事。你的盼望太多，沒有那個可能。有許多妻子是丈夫的典獄官，她盼望她丈夫來愛她，這是不可能的事。典獄官只會叫人怕，典獄官不會叫人愛。所以，每一個人，不管他如何，總不能把他所有旳自由都拿去。雖然婚姻叫一個男人，叫一個女人，失去他的自由。但是，總不能叫所有的自由都失去。不是丈夫把所有的自由都給妻子，也不是妻子把所有的自由都給丈夫。如果盼望妻子把所有的自由都給你，你就是盼望妻子怕你，或者恨你。�


沒有一個人願意完全失去自由，這是人的天性。連神都給我們有自由。最大的憑據，就是地獄門口沒有欄杆。最大的憑據，就是基路伯的火劍不在分別善惡樹的四圍。如果神不給人自由，就把基路伯的火劍圍繞在分別善惡樹的四圍，亞當夏娃就不能喫牠的果子。但是神不侵犯人的自由。所以，每一個丈夫都應當給妻子留下挑選的餘地，每一個妻子也應當給丈夫留下挑選的餘地。你把他旳自由完全奪去，你替他出所有的主意，我告訴你，如果光是怕還是好的，不小心恨就來。因為自由一失去，恨就來；最少，怕會起來。





所以，在家庭裏，丈夫要學習給妻子有相當的自由，妻子要學習，給丈夫有相當的自由。可能有他自己的時間，可能有他自己的錢，可能有他自己的東西。不是說，因為兩個是夫婦的緣故，我能彀拖你的時間來用。夫妻都要學習守住自己的地位。你這樣拖一拖，就把他的自由拖過來，叫他失去自由。你看見頂小的東西，能彀發生頂





you must humble yourself. Do not think that your conduct is good enough. Your deeds and behavior may have been very beautiful and glorious, so you became proud. You are proud of your garments, proud of what you have been doing. On the other hand, I may think in my heart that I am so humble and that you are too proud. With this kind of attitude and motive, we can never minister any foot-washing to others. I need to lay aside all of my good deeds and forget all of my virtues. This laying aside of the garments is very practical. Whenever you are proud, you can never minister spiritual foot-washing to anyone. You must be humble and lay aside your garments. To lay aside your garments means to humble yourself, to empty yourself, to take something off of you and to strip something from you.





Allow me to speak very frankly. During my Christian life I have met a good number of brothers and sisters in my travels to various places. Many are so spiritual, but they are also proud. They are proud of their spirituality. They wear a garment of spirituality. When they come together, they look down on others, thinking that the others have never seen a heavenly vision or known anything spiritual. What is this? This is their pride. They are proud of being spiritual. If we take this attitude, it will be impossible for us to minister foot-washing to others. Whenever we come together with the saints, on the contrary, we must take off our garments and forget our attainments. We must be carefully aware of this matter. We all have been guilty of this attitude. How often we have had the thought, “Oh, they do not know the church life; they do not know how to walk in the spirit; they have never learned the lessons of the inner life.” This is pride. If we take this proud attitude, we can never help others. We must lay aside our garments, our attainments, our spirituality. We must lay aside all degrees of spirituality and become simple and general, saying to ourselves, “I am nothing, and nothing within me is special. I have only a towel, a piece of cloth, to gird me.” We should not come to each other in the uniform of a policeman; otherwise, we shall be fearful and scared of one another. Sometimes people come threateningly with the attitude of a policeman wearing a uniform. Some come wearing a uniform of spirituality, while others wear the uniform of the deeper life, and still others are clad with the uniform of the so-called gifts. They all must lay aside their uniforms before they can minister any kind of foot-washing to others. We should not say this to others; we must say it to ourselves. 


(Life-Study of John - message 28)





大的難處。





每一個丈夫，每一個妻子，可以有他自己的秘密。這是一件合法的事。左手所作的事，可以不必給右手知道。他是左手，不必給你右手知道。所以，要學習尊重個人的存在，而不把兩個人成功作一個。這樣，這一個家庭在許多事情上免去難處。





玖　解決家庭難處的路��第九，如果夫妻兩個人有了難處，怎麼辦？要解決家庭的難處，該怎麼辦？夫妻難免有難處，夫妻難免有不同。但是，兩個人都是成年的人，兩個人都是神的兒女，應該學習知道對方的難處在那裏，對方的不同那裏。在難處沒有解決之先，你必須知道那一個難處是在那裏。��一　解決必須公平��解決的方法必須公平。如果不公平，不能長久。你千萬不要盼望，有一方面能彀忍耐到底。所以，如果解決不公平，這一個難處還是要爆發。我在上海的時候，也在家庭之中解決一點難處。大家常常希奇，為甚麼因著這樣小的事鬧得這樣大？要知道，所有的小事情鬧大，不是因著小事情，乃是因著歷史。歷史上有事情積下來，所以爆發的是小事，但是原因是早幾年積下來的。所以，不要以為是小事，乃是因為當初解決的方法不彀公平，所以忍耐到今天，就出了事。（初信造就第32篇「夫婦」，待續）





生命在愛中維持交通的洗滌





在聖經中，外衣象徵我們的所作，以及我們如何行動。無論我們作甚麼，如何行動，都成為我們的外衣。你若有好行為，就有一件好外衣，是美麗榮耀的。然而，你若要以屬靈的洗腳服事人，就必須脫下你所成就的，你所作的，和你一向的為人。每次當你與弟兄們聚在一起，要給他們屬靈洗腳的服事，你就必須脫下你一向為人的方式。這就是說，你必須降卑自己。不要以為你的為人彀好了。你的行為和品性也許十分美好榮耀，因此你就驕傲起來。你以你的外衣為傲，以你向來所作的為傲。另一面，我或許心裏想自己這麼謙卑，而你太驕傲了。有這樣的態度和動機，就絕不能給人洗腳的服事。我需要脫下我所














有的好行為，忘記我所有的美德。這個脫下外衣是非常實際的。每逢你驕傲的時候，你就絕不能�給任何人屬靈洗腳的服事。你必須謙卑，脫下你的外衣。脫下你的外衣，意思就是降卑你自己，倒空你自己，從你身上拿去一些東西，剝去一些東西。





容我說句直話。在我基督徒的生活中，當我旅行各地時，遇見過許多弟兄姊妹。好些人很屬靈，但是也很驕傲。他們以自己的屬靈為傲。他們穿了屬靈的外衣。當他們聚在一起的時候，他們輕看別人，認為別人從未見過屬天的異象，或從未認識甚麼屬靈的事。這是甚麼？這是他們的驕傲。他們以屬靈為傲。我們若有這樣的態度，就不可能為別人洗腳。相反的，每逢我們與聖徒同聚，我們必須脫下我們的外衣，忘記我們的成就。我們必須留心注意這件事。我們都曾在這種態度上犯了錯。我們常常會有這種思想：『哦，他們不認識召會生活，他們不知道如何行在靈中，他們從來沒有學過內裏生命的功課。』這是驕傲。我們若有這種驕傲的態度，就絕不能幫助別人，我們必須脫下我們的外衣，我們的成就，我們的屬靈。我們必須脫下所有屬靈的學位，成為簡單，平常的人，對自己說，『我甚麼也不是，我裏面也沒有甚麼特別的。我只有一條手巾，一塊布來束腰。』我們彼此間不該穿著警察制服見面，不然我們就變得可怕，將對方嚇跑了。有時人大張威勢而來，態度有如穿著制服的警察。有人穿著屬靈的制服，有人穿著更深生命的制服，還有人穿著所謂恩賜的制服。在他們給別人任何洗腳的服事之前，必須脫下他們的制服。我們不該對別人說這話，我們必須對自己說這話。 


（約翰福音生命讀經 第28篇）





LIFE’S WASHING IN LOVE TO MAINTAIN FELLOWSHIP





In the Scriptures a garment signifies what we do and how we act. Whatever we do and however we act become our garment. If you have good behavior, you have an excellent garment, something that is beautiful and glorious. However, if you want to minister spiritual foot-washing to others, you must lay aside what you have attained, what you have been doing, and how you have been behaving. Every time you come together with the brothers to minister some spiritual foot-washing to them, you must lay aside the way you have conducted yourself. This means that 
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